
文章编号：１０００－６７７Ｘ（２０１１）１２－００８４－１０ 体育科学

２０１１年（第３１卷）第１２期

ＣＨＩＮＡ　ＳＰＯＲＴ　ＳＣＩＥＮＣＥ
Ｖｏｌ．３１，Ｎｏ．１２，８４－９３，２０１１．

冲突与融合：国际版本学视角下
“太极拳”一词的译介研究
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摘　要：采用文献资料调研、专家访谈和归纳推理等方法，对国内、外外文版太极拳图书中
“太极拳”一词译介后的拼写形式进行研究。研究认为，汉语拼音译介加海外认知度较高的
威妥玛拼音进行后缀是目前译介“太极拳”一词较为适宜的方法。研究同时认为，“太极拳”
一词译介后的拼写形式无论是采用威妥玛拼音的历史延续性还是汉语拼音的本土文化声

张，都归属于中西方文化的一种相互交流，而非中西方文化差异的各执一端。“太极拳”一词
译介的探讨和研究旨在促进中西方文化的对话与交流，相互借鉴，共同提升自身的文化品
格。
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　　太极拳以其有口皆碑的独特健身功效和深厚的传统

文化内涵成为中国对外交往中的一张雅致“名片”。据不

完全统计，目前，全世界有１５０多个国家和地区的近３亿

人在练习太极拳。太极拳已成为世界民众认知中国的重

要文化符号。显然，这个重要文化符号译介后的拼写形

式，对于太极拳及其文化的国际传播具有至关重要的影

响。然而，令人遗憾的是，当我们查阅国内、外外文版的太

极拳图书时却发现，“太极拳”一词译介后的拼写形式十分

混乱，表现出相当的差异性和随意性。这对于太极拳的国

际化推广和传播极为不利，甚至会让世界太极拳爱好者对

太极拳的公信力和科学性产生疑虑，所谓“言之无文，行之

不远”。由此，“太极拳”一词译介规范化的探索和研究有

利于太极拳国际化的长远发展。

１　研究方法

采用文献资料调研、专家访谈和归纳推理等方法，对

１４３本国内、外外文版太极拳图书及１本国内外文版武术

图书进行研究。其中，国外版本的太极拳图书共计１３０

本，国内外文版太极拳图书共计１３本。访谈外籍专家３

人，中国翻译专家５人。

２　研究结果与分析

２．１　“太极拳”一词译介所使用的拼音系统

调研发现，国内、外太极拳图书中，“太极拳”一词的译

介共采用了２种拼音系统：威妥玛拼音和汉语拼音。

威妥玛拼音（Ｗａｄｅ－Ｇｉｌｅｓ　ｓｙｓｔｅｍ），亦称为威妥玛式拼

音、韦氏拼音、威翟氏拼音等，是２０世纪前、中期国际社会

４８
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普遍用于邮政电信、海外图书馆中文藏书编目、外交护照

的中文人名和地名的一套罗马拼音系统。威妥玛拼音的

创始者是１９世纪的英国驻华公使 Ｔ．Ｆ．威妥玛（Ｔｈｏｍａｓ

Ｆｒａｎｃｉｓ　Ｗａｄｅ，１８１８～１８９５）。威妥玛以具有代表性和实用

性的北京官话为研究对象，使用拉丁字母来注音汉字。之

后，翟里斯（Ｈ．Ａ．Ｇｉｌｓ）对威妥玛的标音系统进行了一定改

良，并出版了《华英字典》（Ｃｈｉｎｅｓｅ　Ｅｎｇｌｉｓｈ　Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ），形成

了“威妥玛 －翟里斯”拼音法（Ｗａｄｅ－Ｇｉｌｅｓ　ｓｙｓｔｅｍ）。更为重

要的是，１９０６年，上海举行的“帝国邮电联席会议”决议，

以翟里斯所编《华英字典》中的拉丁字母拼写方法为重要

依据，即“威妥玛 －翟里斯”拼音法，对中国地名的拉丁字母

拼写进行规范统一。这使得“威妥玛 －翟里斯”拼音法成为

西方国家拼写中国人名、地名时最常用的拼音系统。１９１２

年，民国之后仍继续袭用“威妥玛 －翟里斯”拼音法。通常，

“威妥玛 －翟里斯”拼音法简称为威妥玛拼音。

威妥玛拼音的最大优点是减少了音符的数量，注重每

个音符的一致性并近似于英语的发音，继而达到经济、一

致的原则。威妥玛拼音的另一大优点是在保留汉语发音

的同时，不需要在音符的上面添加上声调符号，使外国人

一看就能大致拼出较为正确的发音。威妥玛拼音的最大

缺点是拘泥于所谓的国际习惯，不能够充分表现汉语的语

音特点。此外，威妥玛拼音沿袭了前人使用送气符号（即

音符上面或右上角的那些小符号，如表示送气的那一撇，

与英语中的撇号类似）来表示声母的方法。而在实际使用

时，不仅送气符号常常会被省略，而且常常又会出现一符

多用的现象，由此造成使用的不便。

１９５８年，中国大陆正式推广使用汉语拼音，威妥玛拼

音随之逐渐废止。但威妥玛拼音已经使用了大半个世纪，

其本身所凝聚的文化蕴涵影响极为深远。如今，中国大陆

一些需要保持文化传统的特殊场合依旧沿袭使用威妥玛

拼音。如北京大学（Ｐｅｋｉｎｇ　Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）、清华大学（Ｔｓｉｎｇｈｕａ

Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）、中山大学（Ｓｕｎ　ｙａｔ－ｓｅｎ　Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）等。

２．２　国外译介“太极拳”一词情况

２．２．１　“Ｔａｉ　ｃｈｉ”类

现有文献资料表明，太极拳在海外传习已有半个多世

纪的历史，并已成为认知度较高的中国文化标志性符号。

西方民众习惯于把“太极拳”一词直接称之为“太极”，这样

似乎更易于上口，一口气读出来即可。这就如同在西方国

家，人们常常会把一位名叫Ｓｕｓａｎ　Ｍａｒｉｅ的女士简称为Ｓｕｅ

一样，简洁中透着亲切。若要加上“拳”字，读起来就要转

气，感觉有些别扭；再者，“拳”———“Ｑｕａｎ（Ｃｈｕａｎ）”相对于

“太极”而言，在西方国家的认知度要低得多。因此，长期

以来，西方国家对“太极拳”一词的译介，大多采用音译法，

即用威妥玛拼音直接翻译，其拼写方式为Ｔａｉ　Ｃｈｉ。

调研发现，太极拳用威妥玛拼音译介后，共出现了４

类拼写方式：Ｔａｉ　Ｃｈｉ（Ｔａｉ　ｃｈｉ、ｔａｉ　ｃｈｉ）、Ｔａｉ－ｃｈｉ、Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ、Ｔ＇ａｉ－

ｃｈｉ。Ｔａｉ　Ｃｈｉ是最为直接的拼写方式。将 Ｔａｉ　Ｃｈｉ拼写成

Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ，即“Ｔａｉ”中的“Ｔ”右上角增加了一撇用于表示声

母，旨在告诉读者这里要送气。Ｔａｉ－ｃｈｉ和 Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ中连字

符“－”的出现表达了使用者将两个单词合成为一个词组的

意愿。显然，无论作者是使用送气符号还是连字符，其目

的都是希望读者能够正确发音。

统计结果显示，直接使用 Ｔａｉ　Ｃｈｉ作为书名的有５１本

（表１）。使用Ｔａｉ－ｃｈｉ的书仅１本（表２）；使用Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ的书

有８本（表３）；使用Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ的书有６本（表４）。四者合在

一起，共计６６本书使用了基本词根“Ｔａｉ　Ｃｈｉ”，占所调研国

外太极拳图书的４７．５％。由此可见，“Ｔａｉ　Ｃｈｉ”一词在海外

的认知度之高、影响范围之大。

统计结果同时显示，使用 Ｔａｉ　Ｃｈｉ作为书名的５１本书

中有３９本出现在２１世纪，出版时间最早为１９８１年，最晚

为２００９年。使用基本词根“Ｔａｉ　Ｃｈｉ”的６６本书中有６本

出版于２０世纪８０年代、１５本出版于２０世纪９０年代、４５

本出版于２１世纪。这一方面表明，威妥玛拼音在西方国

家认知中国文化时一直发挥着重要作用，具有很强的历史

延续性；另一方面则说明，太极拳书籍在西方国家的出版

呈现出逐步增加的态势。

调研意外发现，在 Ｍａｓｔｅｒ　Ｃｈｅｎｇ＇ｓ　Ｎｅｗ　Ｍｅｔｈｏｄ　ｏｆ　Ｔａｉ

Ｃｈｉ　Ｓｅｌｆ－ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ（Ｍａｎｑｉｎｇ　Ｚｈｅｎｇ，等，１９９９）一书中出现

了“Ｔａｉｃｈｉ”和“Ｔａｉｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ”。显然，这是把“太极拳”中的

“太极”视为一个词，同时，把“拳”看作为一个字进行了译

介。不过，在同一本书中居然出现了２种不同的“太极拳”

译介后的拼写形式（Ｔａｉｃｈｉ，Ｔａｉｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ），而不作任何说

明和解释，这的确令人费解。

２．２．２　“Ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈｕａｎ”类

调研表明，太极拳用威妥玛拼音译介后，共出现了７

种拼写方式：Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ、Ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇ｕａｎ（ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇ｕａｎ、

Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ）、Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ、Ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ、Ｔａｉ－ｃｈｉ

ｃｈｕａｎ、Ｔａｉ－Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ、Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ－ｃｈ＇ｕａｎ。Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ是最

为直接的拼写方式。无论是“Ｔａｉ”中“Ｔ”还是“Ｃｈ＇ｕａｎ”以及

ｃｈ＇üａｎ中“Ｃｈ／ｃｈ”的右上角所增加的一撇，都是用来表示

声母，旨在告诉读者这里要送气。Ｔａｉ－ｃｈｉ、Ｔａｉ－Ｃｈｉ、Ｔ＇ａｉ－Ｃｈｉ

以及Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ－ｃｈ＇ｕａｎ中连字符“－”的出现表达了书作者将２

个或３个单词合成为１个词组的意愿。值得注意的是，

Ｔａｉ－ｃｈｉ、Ｔａｉ－Ｃｈｉ以及Ｔ＇ａｉ－Ｃｈｉ想要传达的意思是：将“太极

拳”中的“太极”看作为一个词，而将“拳”分出去；Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ－

ｃｈ＇ｕａｎ的拼法则表达了将“太极拳”一词视为一个整体，一

气呵成。

统计结果显示，直接使用Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ作为书名的有

１９本（表５）；使用Ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇ｕａｎ（ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇ｕａｎ、Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇

ｕａｎ）的书有６本（表６）；使用 Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ的书有６本

（表７）；使用Ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ的书有３本（表８）；使用Ｔａｉ－ｃｈｉ

ｃｈｕａｎ的书有３本（表９）；使用 Ｔａｉ－Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ的书有１本

５８

周庆杰：冲突与融合：国际版本学视角下“太极拳”一词的译介研究



（表１０）；使用Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ－ｃｈ＇ｕａｎ的书有２本（表１１）；七者合在

一起，共计４０本书使用了基本词根“Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ”，占

３０．８％。这表明，“Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ”在西方国家有着较高的

认知度。

表１　使用Ｔａｉ　Ｃｈｉ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　ＴＡ　ＩＣＨＩ：ＴＨＥ　ＳＵＰＲＥＭＥ　ＵＬＴＩＭＡＴＥ　 Ｌａｗｒｅｎｃｅ　Ｇａｌａｎｔｅ　 Ｗｅｉｓｅｒ　Ｂｏｏｋｓ　 １９８１
２　Ｔａｉ　Ｃｈｉ：ＴＥＮ　ＭＩＮＵＴＥＳ　ＴＯ　ＨＥＡＬＴＨ　 Ｓｉｅｗ　Ｐａｎｇ　Ｃｈｉａ，Ｔｏｍｍｙ　Ｅｗｅ　Ｈｏｃｋ

Ｇｏｈ
ＣＲＣＳ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 １９８３

３　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　 Ｄａｎｎｙ　Ｃｏｎｎｏｒ，Ｍａｒｎｉｘ　Ｗｅｌｌｓ，Ｍｉｃｈａｅｌ
Ｔｓｅ

Ｓｔａｎｌｅｙ　Ｐａｕｌ　 １９８９

４　Ｓｔｅｐ－ｂｙ－Ｓｔｅｐ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　 Ｌａｍ　Ｋａｍ－Ｃｈｕｅｎ　 Ｓｉｍｏｎ　＆Ｓｃｈｕｓｔｅｒ　 １９９４
５　Ｔａｉ　Ｃｈｉ：６　Ｆｏｒｍｓ；６　Ｅａｓｙ　Ｌｅｓｓｏｎｓ　 Ｄｒ　Ｐａｕｌ　Ｌａｍ　 Ｗｅｌｌｓｐｒｉｎｇ　Ｍｅｄｉａ　 １９９５
６　Ｔａｉ　ｃｈｉ：ｆｌｏｗｉｎｇ　ｍｏｖｅｍｅｎｔｓ　ｆｏｒ　ｈａｒｍｏｎｙ　ａｎｄ　ｂａｌａｎｃｅ　 Ｐａｕｌ　Ｔｕｃｋｅｒ　 Ｂａｒｎｅｓ　＆ Ｎｏｂｌｅ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９７
７　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｍａｄｅ　Ｅａｓｙ：Ａ　ｓｔｅｐ－ｂｙ－ｓｔｅｐ　ｇｕｉｄｅ　ｔｏ　ｈｅａｌｔｈ　ａｎｄ　ｒｅｌａｘａｔｉｏｎ　Ｒｏｂｅｒｔ　Ｐａｒｒｙ，Ｌａｕｒａ　Ｗｉｃｋｅｎｄｅｎ　 Ｐｅｏｐｌｅ＇ｓ　Ｍｅｄｉｃａｌ　Ｓｏｃｉｅｔｙ　 １９９７
８　ＰＲＩＮＣＩＰＬＥＳ　ＯＦ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　 Ｐａｕｌ　Ｂｒｅｃｈｅｒ　 Ｔｈｏｒｓｏｎｓ　 １９９７
９　ＴＨＥ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＢＯＯＫ：ＲＥＦＩ－ＮＩＮＧ　ＡＮＤ　ＥＮＪＯＹＩＮＧ　Ａ　ＬＩ－
ＦＥＴＩＭＥ　ｏＦ　ＰＲＡＣＴＩＣＥ

Ｒｏｂｅｒｔ　Ｃｈｕｃｋｒｏｗ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　Ｉｎｃ　 １９９８

１０　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｓｅｃｒｅｔｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｗǔａｎｄ　Ｌｉ　Ｓｔｙｌｅｓ：Ｃｈｉｎｅｓｅ　ｃｌａｓｓｉｃｓ，ｔｒａｎｓｌａ－
ｔｉｏｎｓ，ｃｏｍｍｅｎｔａｒｙ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９９

１１　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＳＥＣＲＥＴＳ　ｏｆ　ｔｈｅ　ＡＮＣＩＥＮＴ　ＭＡＳＴＥＲＳ：Ｓｅｌｅｃｔｅｄ
Ｒｅａｄｉｎｇｓ　ｗｉｔｈ　Ｃｏｍｍｅｎｔａｒｙ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９９

１２　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｓｅｎｓｉｎｇ　Ｈａｎｄｓ　 Ｓｔｕａｒｔ　Ａｌｖｅ　Ｏｌｓｏｎ　 Ｕｎｉｑｕｅ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 １９９９
１３　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｔｈｉｒｔｅｅｎ　Ｓｗｏｒｄ：Ａ　Ｓｗｏｒｄ　Ｍａｓｔｅｒ＇ｓ　Ｍａｎｕａｌ　 Ｓｔｕａｒｔ　Ａｌｖｅ　Ｏｌｓｏｎ　 Ｂｅｃｋｅｔｔ　Ｐｕｂｎｓ　 １９９９
１４　ＵＬＴＩＭＡＴＥ　ＧＵＩＤＥ　ＴＯ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　 Ｊｏｈｎ　Ｒ．Ｌｉｔｔｌｅ，Ｃｕｒｔｉｓ　Ｗｏｎｇ　 Ｃｏｎｔｅｍｐｏｒａｒｙ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９９
１５　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　 Ｐａｕｌ　Ｂｒｅｃｈｅｒ　 Ｔｈｏｒｓｏｎｓ　 ２０００
１６　ＴＡＩ　ＣＨＩ：Ｇｕíａｓ　ｄｅ　Ｐｒｏｇｒｅｓｏ　ｐａｒａ　ｌａ　Ｖｉｄａ　 Ｒｏｂｅｒｔ　Ｐａｒｒｙ　 Ｅｄｉｔｏｒｉａｌ　Ｐａｉｄｏｔｒｉｂｏ　 ２０００
１７　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｓｅｃｒｅｔｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｙａｎｇ　Ｓｔｙｌｅ：Ｃｈｉｎｅｓｅ　ｃｌａｓｓｉｃｓ，ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎｓ，
Ｃｏｍｍｅｎｔａｒｙ

Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　Ｙａｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 ２００１

１８　Ｔｈｅ　Ｂｅｇｉｎｎｅｒ＇ｓ　Ｇｕｉｄｅ　ｔｏ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　 Ｒａｙｍｏｎｄ　Ｐａｗｌｅｔｔ　 Ｓｔｅｒｌｉｎｇ　Ｐｕｂ．Ｃｏ． ２００１
１９　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｆｏｒ　ｋｉｄｓ　 Ｓｔｕａｒｔ　Ａｌｖｅ　Ｏｌｓｏｎ，Ｇｒｅｇｏｒｙ　Ｃｒａｗ－

ｆｏｒｄ，Ｐａｔｒｉｃｋ　Ｇｒｏｓｓ
Ｂｅａｒ　Ｃｕｂ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００１

２０　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｓｅｃｒｅｔｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｗｕ　Ｓｔｙｌｅｓ：Ｃｈｉｎｅｓｅ　ｃｌａｓｓｉｃｓ，ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎｓ，
Ｃｏｍｍｅｎｔａｒｙ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 ２００２

２１　ＥＸＴＲＥＭＥ　ＤＩＲＥＣＴＩＯＮＳ：ｔｈｅ　５４　ｍｏｖｅｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　ｔａｉ　ｃｈｉ　ｓｗｏｒｄ　 Ａｌｉｃｅ　Ｊｏｎｅｓ　 Ｏｍｎｉｄａｗｎ　Ｐｕｂ　 ２００２
２２　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｔｈｅｏｒｙ　ａｎｄ　Ｍａｒｔｉａｌ　Ｐｏｗｅｒ：Ａｄｖａｎｃｅｄ　Ｙａｎｇ　Ｓｔｙｌｅ　Ｔａｉ
Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 ２００２

２３　Ｔａｉ　Ｃｈｉ：Ｆｉｇｈｔｉｎｇ　＆ Ｈｅａｌｉｎｇ Ｐａｕｌ　Ｂｒｅｃｈｅｒ　 Ｊｅｄｚａｋ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００２
２４　Ｔａｉ　Ｃｈｉ：Ｔｒａｎｑｕｉｌｉｔｙ　Ｉｎ　Ｍｏｔｉｏｎ　 Ｃｈｒｉｓｔｉａｎ　Ｆ．Ｈａｎｃｈｅ　 Ｔｈｅ　Ｌｙｏｎｓ　Ｐｒｅｓｓ　 ２００２
２５　Ｔｈｅ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｔｗｏ－Ｐｅｒｓｏｎ　Ｄａｎｃｅ：Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｗｉｔｈ　ａ　Ｐａｒｔｎｅｒ　 Ｊｏｎａｔｈａｎ　Ｒｕｓｓｅｌｌ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００３
２６　ｔａｉ　ｃｈｉ：ｍｉｎｄ　ａｎｄ　ｂｏｄｙ Ｔｒｉｃｉａ　Ｙｕ　 Ｄｏｒｌｉｎｇ　Ｋｉｎｄｅｒｓｌｅｙ　 ２００３
２７　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　ｆｏｒ　Ｓｔａｙｉｎｇ　Ｙｏｕｎｇ：Ｔｈｅ　Ｇｅｎｔｌｅ　Ｗａｙ　ｔｏ　Ｈｅａｌｔｈ　ａｎｄ　Ｗｅｌｌ－
Ｂｅｉｎｇ

Ｌａｍ　Ｋａｍ－Ｃｈｕｅｎ　 Ｓｉｍｏｎ　＆Ｓｃｈｕｓｔｅｒ　 ２００４

２８　ＳＩＭＰＬＹ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　 Ｇｒａｈａｍ　Ｂｒｙａｎｔ，Ｌｏｒｒａｉｎｅ　Ｊａｍｅｓ　 Ｐｅｎｔｏｎ　Ｏｖｅｒｓｅａｓ　Ｉｎｃ　 ２００４
２９　ＳＴＡＬＫＩＮＧ　ＹＡＮＧ　ＬＵ－ＣＨＡＮ：ｆｉｎｄｉｎｇ　ｙｏｕｒ　ｔａｉ　ｃｈｉ　ｂｏｄｙ　 Ｒｏｂｉｎ　Ｊｏｈｎｓｏｎ　 Ｓｕｎｓｔｏｎｅ　Ｐｒｅｓｓ　 ２００５
３０　Ｔｈｅ　Ａｒｔ　ｏｆ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ：Ｊｏｈｎ　Ｋｏｎｇ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　１００　Ｆｏｒｍｓ　 Ｊｏｈｎ　Ｋ．Ｈ．Ｋｏｎｇ　 Ｔｒａｆｆｏｒｄ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 ２００５
３１ＴＡＩ　ＣＨＩｉ：ｏｂｊｅｔｉｖｏ　ｖｉｄａ　ｅｑｕｉｌｉｂｒａｄａ　 Ｒｏｂｅｒｔ　Ｐａｒｒｙ　 Ｅｄｉｔｏｒｉａｌ　ＡＭＡＴ　 ２００５
３２　ＴＥＡＣＨＩＮＧ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　Ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ　 Ｐａｕｌ　Ｌａｍ　 Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎｓ　 ２００６
３３　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｈａｎｄｂｏｏｋ　 Ｐａｕｌ　Ｔｕｃｋｅｒ　 ＳＯＵＴＨＷＡＴＥＲ　ＵＫ　 ２００６
３４　ＴＡＩ　ＣＨＩ：ＨＥＡＬＴＨ　ＦＯＲ　ＬＩＦＥ　 Ｂｒｕｃｅ　Ｋｕｍａｒ　Ｆｒａｎｔｚｉｓ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００６
３５　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　ｆｏｒ　ｂｅｇｉｎｎｅｒｓ　ａｎｄ　ｔｈｅ　２４　Ｆｏｒｍｓ　 Ｐａｕｌ　Ｌａｍ，Ｎａｎｃｙ　Ｋａｙｅ　 Ｌｉｍｅｌｉｇ　ｈｔ　Ｐｒｅｓｓ　 ２００６
３６　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　ｆｏｒ　Ｋｉｄｓ　 Ｊｏｓｅ　Ｆｉｇｕｅｒｏａ，Ｓｔｅｐｈａｎ　Ｂｅｒｗｉｃｋ　 Ｔｕｔｔｌｅ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 ２００６
３７　Ｐｒａｃｔｉｃａｌ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　 Ｊｏｓｅ　Ｆｉｇｕｅｒｏａ，Ｓｔｅｐｈａｎ　Ｂｅｒｗｉｃｋ　 Ｂｅｃｋｅｔｔ　Ｐｕｂｎｓ　 ２００６
３８　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＳＷＯＲＤ：Ｔｈｅ　３２　Ｓｉｍｐｌｉｆｉｅｄ　Ｆｏｒｍｓ　 Ｇｕａｎｇｑｉ　Ｌｉ，Ｃｈｅｎｇ　Ｚｈａｏ，Ｄｏｎ　Ｇ．Ｚｈａｏ　 Ａｇｉｌｃｅｅｄ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００６
３９　Ｔａｉ　Ｃｈｉ－Ｄａｓ　Ｐｒａｘｉｓｂｕｃｈ　 Ｓｔｅｗａｒｔ　ＭｃＦａｒｌａｎｅ　 Ｄｏｒｌｉｎｇ　Ｋｉｎｄｅｒｓｌｅｙ　 ２００６
４０　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　ｆüｒ　Ｅｉｎｓｔｅｉｇｅｒ：Ｍｉｔ　Ｖｏｒüｂｕｎｇｅｎ，ｄｉｅ　ｄａｓ　Ｔｒａｉｎｉｎｇ　ｅｒ－
ｌｅｉｃｈｔｅｒｎ

Ｓｉｅｇｂｅｒｔ　Ｅｎｇｅｌ　 ＢＬＶ　Ｂｕｃｈｖｅｒｌ　 ２００６

４１　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　ｌｅｉｃｈｔ　ｇｅｍａｃｈｔ：ｂｕｎｇｅｎ　ｆüｒ　Ｇｅｌａｓｓｅｎｈｅｉｔ　ｕｎｄ　Ｌｅｂｅｎｓ－
ｆｒｅｕｄｅ

Ｐｅｔｒａ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ，Ｔｏｙｏ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ Ｉｒｉｓｉａｎａ ２００６

４２　ＳＵＮＲＩＳＥ　ＴＡＩ　ＣＨＩ：ＳＩＭＰＬＩＩＥＤ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＦＯＲ　ＨＥＡＬＴ　＆
ＬＯＮＧＥＶＩＹ

Ｒａｍｅｌ　Ｒｏｎｅｓ，Ｄａｖｉｄ　Ｓｉｌｖｅｒ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　Ｉｎｃ　 ２００７

４３　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＦＯＲ　ＦＵＮ！ Ｒｏｂｉｎ　Ｍｉｃｈａｌ　Ｋｏｏｎｔｚ　 Ｃｏｍｐａｓｓ　Ｐｏｉｎｔ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００８
４４　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＬＥＥ－ＳＴＩＬ：ＨＡＮＤＢＵＣＨ　ＺＵＭＢＥＮ　 Ｊｏｓｅｆｉｎｅ　Ｃａｒｌｓ，Ｕｌｒｉｋｅ　Ｄｅｈｎｅｒｔ，Ｓｔｅ－

ｐｈａｎ　Ｒｌｌ
Ｂｏｏｋｓ　ｏｎ　Ｄｅｍａｎｄ　 ２００８

４５　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＦＯＲ　ＥＶＥＲＹＯＮＥ　 Ｊｏｈｎ　Ｙｏｎｇ　Ｍａｎ　Ｓｏ　 Ｇｉｒｌｅｂｏｏｋｓ　 ２００８
４６　ＴＨＥ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＨＡＮＤＢＯＯＫ　 Ｒａｙ　Ｐａｗｌｅｔｔ　 Ｔｈｅ　Ｒｏｓｅｎ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　Ｇｒｏｕｐ　 ２００９
４７　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ｆüｒ　Ｓｅｎｉｏｒｅｎ－Ｐｒａｋｔｉｓｃｈｅｂｕｎｇｅｎ　ｆüｒ　ｍｅｈｒ
Ｌｅｂｅｎｓｑｕａｌｉｔｔ　ｕｎｄ　Ｂｅｗｅｇｌｉｃｈｋｅｉｔ

Ｂａｒｂａｒａ　Ｒｅｉｋ　 Ｍａｎｋａｕ　Ｖｅｒｌａｇ　 ２００９

４８　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＦＯＲ　ＤＩＡＢＥＴＥＳ：ＬＩＶＩＮＧ　ＷＥＬＬ　ＷＩＴＨ　ＤＩＡＢＥ－
ＴＥＳ

Ｐａｕｌ　Ｌａｍ，Ｐａｔ　Ｐｈｉｌｌｉｐｓ　 Ｒｏｃｋｐｏｏｌ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 ２０１０

４９　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｂａｌｌ　Ｑｉｇｏｎｇ：Ｆｏｒ　Ｈｅａｌｔｈ　ａｎｄ　Ｍａｒｔｉａｌ　Ａｒｔｓ　 Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ，Ｄａｖｉｄ　Ｇｒａｎｔｈａｍ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 ２０１０
５０　Ａ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｉｍａｇｅｒｙ　Ｗｏｒｋｂｏｏｋ　 Ｍａｒｔｉａｎ　Ｍｅｌｌｉｓｈ　 Ｊｅｓｓｉｃａ　Ｋｉｎｇｓｌｅｙ　 ２０１０
５１　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｓｔｅｐ－Ｂｙ－Ｓｔｅｐ Ｍａｄｅｌｅｎｉｅ　Ｊｅｎｎｉｎｇｓ，Ｊａｍｅｓ　Ｄｒｅｗｅ　 Ｒｏｓｅｎ　Ｐｕｂ　Ｇｒｏｕｐ　 ２０１０

注：本研究所涉及著作的书名均采用原著之拼写方式，特此说明。
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表２　使用Ｔａｉ－ｃｈｉ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　Ｃｏｍｐｌｅｔｅ　Ｔａｉ－ｃｈｉ：ｔｈｅ　ｄｅｆｉｎｉｔｉｖｅ　ｇｕｉｄｅ　ｔｏ　ｐｈｙｓｉｃａｌ　＆ｅｍｏｔｉｏｎａｌ　ｓｅｌｆ－ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ　 Ａｌｆｒｅｄ　Ｈｕａｎｇ　 Ｔｕｔｔｌｅ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 １９９３

表３　使用ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｔｈｅ　Ｔ＇ＡＩ　ＣＨＩ　ＢＯＸＩＮＧ　Ｃｈｒｏｎｉｃｌｅ　 Ｋｕｏ　Ｌｉｅｎ－Ｙｉｎｇ，Ｇｕｔｔｍａｎ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９４

２　ＴＨＥ　ＣＯＭＰＬＥＴＥ　ＢＯＯＫ　ＯＦ　Ｔ＇ＡＩ　ＣＨＩ　 Ｓｔｅｗａｒｔ　ＭｃＦａｒｌａｎｅ，Ｍｅｗ　Ｈｏｎｇ　Ｔａｎ　 ＤＫ　Ｐｕｂ　 １９９９

３　ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ａｔ　ｈｏｍｅ　 Ｐａｕｌ　Ｈ．Ｃｒｏｍｐｔｏｎ　 Ｃａｒｒｏｌｌ　＆ Ｂｒｏｗｎ　Ｐｕｂｌｉｓｈｅｒｓ，
Ｌｉｍｉｔｅｄ

２０００

４　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　ＦＯＲ　ＤＵＭＭＩＥＳ　 Ｔｈｅｒｅｓｅ　Ｉｋｎｏｉａｎ，Ｍａｎｎｙ　Ｆｕｅｎｔｅｓ　 Ｎｅｗ　Ｙｏｒｋ，Ｈｕｎｇｒｙ　Ｍｉｎｄｓ，Ｉｎｃ　 ２００１

５　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ａｃｃｏｒｄｉｎｇ　ｔｏ　ｔｈｅ　Ｉ　Ｃｈｉｎｇ：Ｅｍｂｏｄｙｉｎｇ　ｔｈｅ　Ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ　ｏｆ
ｔｈｅ　Ｂｏｏｋ　ｏｆ　Ｃｈａｎｇｅｓ

Ｓｔｕａｒｔ　Ａｌｖｅ　Ｏｌｓｏｎ Ｉｎｎｅｒ　Ｔｒａｄｉｔｉｏｎｓ／Ｂｅａｒ　＆Ｃｏ ２００１

６　ＴＨＥ　ＣＯＭＰＬＥＴＥ　ＩＤＩＯＴ＇Ｓ　ＧＵＩＤＥ　ＴＯ　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　ａｎｄ　ＱｉＧｏｎｇ　 Ｂｉｌｌ　Ｄｏｕｇｌａｓ　 Ａｌｐｈａ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００２

７　Ｓｔｅａｌ　Ｍｙ　Ａｒｔ：Ｔｈｅ　Ｌｉｆｅ　ａｎｄ　Ｔｉｍｅｓ　ｏｆ　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｍａｓｔｅｒ，Ｔ．Ｔ．Ｌｉ－
ａｎｇ

Ｓｔｕａｒｔ　Ａｌｖｅ　Ｏｌｓｏｎ，Ｊｏｎａｔｈａｎ　Ｒｕｓｓｅｌｌ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００２

８　Ｔｈｅ　Ｅｓｓｅｎｃｅ　ｏｆ　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　 Ｗａｙｓｕｎ　Ｌｉａｏ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 Ｓｈａｍｂｈａｌａ　 ２００７

表４　使用Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ　Ｔｏｕｃｈｓｔｏｎｅｓ：Ｙａｎｇ　ｆａｍｉｌｙ　ｓｅｃｒｅｔ　ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎｓ　 Ｄｏｕｇｌａｓ　Ｗｉｌｅ　 Ｓｗｅｅｔ　Ｃｈ＇ｉ　Ｐｒｅｓｓ　 １９８３

２　Ｃｈｅｎｇ　Ｍａｎ－Ｃｈ＇ｉｎｇ＇ｓ　Ａｄｖａｎｃｅｄ　Ｔ＇ａｉ－Ｃｈｉ　Ｆｏｒｍ　Ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ　 Ｍａｎｑｉｎｇ　Ｚｈｅｎｇ，Ｄｏｕｇｌａｓ　Ｗｉｌｅ　 Ｓｗｅｅｔ　Ｃｈ＇ｉ　Ｐｒｅｓｓ　 １９８６

３　ＴＡＩ－ＣＨＩ：ｔｈｅ"ｓｕｐｒｅｍｅ　ｕｌｔｉｍａｔｅ" ｅｘｅｒｃｉｓｅ　ｆｏｒ　ｈｅａｌｔｈ，ｓｐｏｒｔ，ａｎｄ
ｓｅｌｆ－ｄｅｆｅｎｓｅ

Ｍａｎｑｉｎｇ　Ｚｈｅｎｇ，Ｒｏｂｅｒｔ　Ｗ．Ｓｍｉｔｈ　 Ｔｕｔｔｌｅ　 １９８９

４　Ｔ＇Ａｉ　Ｃｈｉ　Ｓｗｏｒｄｐｌａｙ Ｓｈｉｎｇ　Ｙｅｎｌｉｎｇ，Ｘｉｎｇ　Ｙａｎｌｉｎｇ　 Ｊａｐａｎ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ（Ｕ．Ｓ．Ａ．），
Ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅｄ

１９９２

５　Ｔ＇ＡＩ－ＣＨＩ：Ｓｐｉｒｉｔ　ａｎｄ　Ｅｓｓｅｎｃｅ：ａ　ｎｅｗ　ｖｉｓｉｏｎ　ｏｆ　ａ　ｈｅａｌｉｎｇ　ｐｒｏｃｅｓｓ　Ｂｅｖｅｒｌｅｙ　Ｍｉｌｎｅ　 Ｔｈｅ　Ｈｅａｌｉｎｇ　Ｓｃｈｏｏｌ　ｏｆ　Ｔ＇ａｉ－Ｃｈｉ　 １９９４

６　Ｌｏｓｔ　Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ　Ｃｌａｓｓｉｃｓ　ｆｒｏｍ　ｔｈｅ　Ｌａｔｅ　Ｃｈ＇ｉｎｇ　Ｄｙｎａｓｔｙ　 Ｄｏｕｇｌａｓ　Ｗｉｌｅ　 ＳＵＮＹ　Ｐｒｅｓｓ　 １９９６

表５　使用Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ　 Ｄｏｕｇｌａｓ　Ｌｅｅ　 Ｂｌａｃｋ　Ｂｅｌｔ　Ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｓ　 １９７６

２　ＴＨＥ　ＷＵ　ＳＴＹＬＥ　ＯＦ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ　 Ｔｉｎｎ　Ｃｈａｎ　Ｌｅｅ　 Ｕｎｉｑｕｅ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 １９８１

３　ＹＡＮＧ　ＳＴＹＬＥ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ　 Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 Ｕｎｉｑｕｅ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 １９８２

４　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ　 Ｍａｒｓｈａｌｌ　Ｈｏ＇ｏ，Ｍｉｋｅ　Ｌｅｅ　 Ｏｈａｒａ　Ｐｕｂｌｉｃａ－ｔｉｏｎｓ，Ｉｎｃ　 １９９３

５　Ｔｈｅｒｅ　Ａｒｅ　Ｎｏ　Ｓｅｃｒｅｔｓ：Ｐｒｏｆｅｓｓｏｒ　Ｃｈｅｎｇ　Ｍａｎ－ｃｈ＇ｉｎｇ　ａｎｄ　ｈｉｓ　Ｔａｉ
Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ

Ｗｏｌｆｅ　Ｌｏｗｅｎｔｈａｌ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９３

６　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ　Ｍａｒｔｉａｌ　Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ：ａｄｖａｎｃｅｄ　Ｙａｎｇ　ｓｔｙｌｅ　ｔａｉ　ｃｈｉ
ｃｈｕａｎ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９６

７　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ：２４　ａｎｄ４８　Ｐｏｓｔｕｒｅｓ　Ｗｉｔｈ　Ｍａｒｔｉａｌ　Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 Ｓｈｏｕ－Ｙｕ　Ｌｉａｎｇ，Ｗｅｎ－Ｃｈｉｎｇ　Ｗｕ，Ｄｅｎ－
ｉｓｅ　Ｂｒｅｉｔｅｒ－Ｗｕ

ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９６

８　ＬＩＶＲＯ　ＣＯＭＰＬＥＴＯ　ＤＯ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ　 Ｗｏｎｇ　Ｋｉｅｗ　Ｋｉｔ　 ＥＤＩＴＯＲＡ　ＰＥＮＳＡＭＥＮＴＯ　 １９９６

９　ＰＵＳＨ－ＨＡＮＤＳ：ＴＨＥ　ＨＡＮＤＢＯＯＫ　ＦＯＲ　ＮＯＮ－ＣＯＭＰＥＴＩ－
ＴＩＶＥ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＰＲＡＣＴＩＣＥ　ＷＩＴＨ　Ａ　ＰＡＲＴＮＥＲ

Ｈｅｒｍａｎ　Ｋａｕｚ　 Ｏｖｅｒｌｏｏｋ　Ｐｒｅｓｓ　 １９９７

１０　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ：ＣＨＥＮ　ＳＴＩＬ．ＢＵＮＧＥＮ　ＦＲ　ＫＲＰＥＲ
ＵＮＤ　ＧＥＩＳＴ．ＥＩＮ　ＰＲＡＸＩＳＢＥＺＯＧＥＮＥＳ　ＬＥＨＲＢＵＣＨ

Ｈｏｎｇ　Ｌｉ　Ｙｕａｎ　 Ｎｙｍｐｈｅｎｂｕｒｇｅｒ　 ２００１

１１　ＴＨＥ　ＷＵ　ＳＴＹＬＥ　ＯＦ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ：ＡＮＣＩＥＮＴ　ＣＨＩ－
ＮＥＳＥ　ＷＡＹ　ＴＯ　ＨＥＡＬＴＨ

ＤＲ．ＷＥＮ　ＺＥＥ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００２

１２　ＴＨＥ　ＣＯＭＰＬＥＴＥ　ＢＯＯＫ　ＯＦ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ：Ａ　ＣＯＭＰＲＥ－
ＨＥＮＳＩＶＥ　ＧＵＩＤＥ　ＴＯ　ＴＨＥ　ＰＲＩＮＣＩＰＬＥＳ　ＡＮＤ　ＰＲＡＣＴＩＣＥ

Ｗｏｎｇ　Ｋｉｅｗ　Ｋｉｔ　 Ｔｕｔｔｌｅ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 ２００２

１３　Ｄａｓ　Ｉｎｎｅｒｅ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ：Ｅｉｎｆüｈｒｕｎｇ　ｉｎ　ｄｅｎ　ａｕｔｈｅｎｔｉｓｃｈｅｎ
Ｙａｎｇ－Ｓｔｉｌ

Ｆｒｉｅｄｅｒ　Ａｎｄｅｒｓ　 Ｔｈｅｓｅｕｓ　Ｖｅｒｌａｇ　 ２００４

１４　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ：Ａｎ　Ａｆｒｉａｓｉａｎ　Ｒｅｓｏｕｒｃｅ　ｆｏｒ　Ｈｅａｌｔｈ　ａｎｄ　Ｌｏｎｇｅｖｉ－
ｔｙ

Ｍｆｕｎｄｉｓｈｉ　Ｏｂｕａｂａｓａ　Ｓｅｒｉｋａｌｉ　 ｉＵｎｉｖｅｒｓｅ　 ２００６

１５　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ：ＤＥＲ　ＳＡＮＦＴＥ　ＷＥＧ　ＺＵＲ　ＥＮＴＳＰＡＮ －
ＮＵＮＧ

Ａｎｄｒｅａ　Ｓｃｈｏｅｎｉｇ，Ｂａｒｂａｒａ　Ｍｏｅｇｌｉｎｇ，
Ｋｌａｕｓ　Ｍｏｅｇｌｉｎｇ

Ｍｅｙｅｒ　＆ Ｍｅｙｅｒ　Ｖｅｒｌａｇ　 ２００８

１６　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ　ａｎｄ　ｔｈｅ　ＣＯＤＥ　ｏｆ　ＬＩＦＥ　 Ｇｒａｈａｍ　Ｈｏｒｗｏｏｄ　 Ｓｉｎｇｉｎｇ　Ｄｒａｇｏｎ　 ２００８

１７　Ｔｈｅ　ＰＨＩＬＯＳＯＰＨＹ　ｏｆ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ：Ｗｉｓｄｏｍ　ｆｒｏｍ　Ｃｏｎ－
ｆｕｃｉｕｓ，Ｌａｏ　Ｔｚｕ　＆Ｏｔｈｅｒ　Ｇｒｅａｔ　Ｔｈｉｎｋｅｒｓ

Ｆｒｅｙａ　Ｂｏｅｄｉｃｋｅｒ，Ｍａｒｔｉｎ　Ｂｏｅｄｉｃｋｅｒ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００９

１８　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ，ＣＬＡＳＳＩＣＡＬ　ＹＡＮＧ　ＳＴＹＬＥ：ＴＨＥ　ＣＯＭ－
ＰＬＥＴＥ　ＦＯＲＭ　ＡＮＤ　ＱＩＧＯＮＧ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 ２０１０

１９　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ：Ｙｉｎ　ａｎｄ　Ｙａｎｇ，Ｃｈｅｎ　Ｓｔｙｌｅ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ，Ｔａｏｉｓｔ
Ｔａｉ　Ｃｈｉ，Ｙａｎｇ　Ｓｔｙｌｅ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ，Ｌｅｅ　Ｓｔｙｌｅ　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ，
Ｊｉａｎ，Ｄａｏ

Ｂｏｏｋｓ　ＬＬＣ　 Ｇｅｎｅｒａｌ　Ｂｏｏｋｓ　ＬＬＣ　 ２０１０

７８

周庆杰：冲突与融合：国际版本学视角下“太极拳”一词的译介研究



表６　使用Ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇ｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ：ＴＨＥ　ＣＨＩＮＥＳＥ　ＷＡＹ　 Ｆｏｅｎ　Ｔｊｏｅｎｇ　Ｌｉｅ　 Ｓｔｅｒｌｉｎｇ　Ｐｕｂ．Ｃｏ　 １９８８

２　ＢＥＹＯＮＤ　ＴＨＥ　ＣＬＯＳＥＤ　ＤＯＯＲ：Ｃｈｉｎｅｓｅ　Ｃｕｌｔｕｒｅ　ａｎｄ　ｔｈｅ　Ｃｒｅａ－
ｔｉｏｎ　ｏｆ　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ

Ａｒｉｅｈ　Ｌｅｖ　Ｂｒｅｓｌｏｗ　 Ａｌｍｏｎｄ　Ｂｌｏｓｓｏｍ　Ｐｒｅｓｓ　 １９９５

３　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨ＇ＵＡＮ：ＴＨＥ　ＴＥＣＨＮＩＱＵＥ　ＯＦ　ＰＯＷＥＲ　 Ｔｅｍ　Ｈｏｒｗｉｔｚ，Ｓｕｓａｎ　Ｋｉｍｍｅｌｍａｎ　 Ｃｌｏｕｄ　Ｈａｎｄｓ，Ｉｎｃ　 ２００３

４　Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ　２４　Ｆｏｒｍｓ　ｆｏｒ　Ｃｕｒｉｏｕｓ　Ｌｅａｒｎｅｒｓ　 Ｈｏｗａｒｄ　Ｒｏｓｅｎｂｅｒｇ，Ａｎｄｙ　Ｙ　Ｍａ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００４

５　Ｈｗａ　Ｙｕ　Ｔｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ：Ｕｎｌｏｃｋｉｎｇ　ｔｈｅ　Ｍｙｓｔｅｒｉｅｓ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｆｉｖｅ
Ｗｏｒｄ　Ｓｏｎｇ

Ｇｌｅｎｎ　Ｄ．Ｎｅｗｔｈ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００６

６　ＴＨＥ　ＡＲＴ　ｏｆ　ＷＥＳＴＥＲＮ　ＴＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨ＇ＵＡＮ：Ｔｈｅ　Ｓｕｐｒｅｍｅ，Ｕｌ－
ｔｉｍａｔｅ　ａｎｄ　Ｓｗｅｅｔ　Ｓｃｉｅｎｃｅ　ｏｆ　Ｂｏｘｉｎｇ　ｗｉｔｈ　１０　Ｌｉｍｂｓ

Ｇｕｒｊｏｔ　Ｋ．Ｓｉｎｇｈ　 Ｓｔｒａｔｅｇｉｃ　Ｂｏｏｋ　Ｇｒｏｕｐ　 ２０１０

表７　使用Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｔｈｅ　Ｅｓｓｅｎｃｅ　ｏｆ　Ｔ＇ＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨ＇ＵＡＮ：Ｔｈｅ　Ｌｉｔｅｒａｒｙ　Ｔｒａｄｉｔｉｏｎ　 Ｂｅｎｊａｍｉｎ　Ｐａｎｇ　Ｊｅｎｇ　Ｌｏ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 １９７９

２　Ｈａｎｄｂｏｏｋ　ｏｆ　Ｔ＇ＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨ＇ＵＡＮ　Ｅｘｅｒｃｉｓｅｓ　 Ｆｕｘｉｎｇ　Ｚｈａｎｇ　 Ｗｅｉｓｅｒ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９６

３　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ：Ｅｉｎｓｗｅｒｄｅｎ　ｍｉｔ　ｄｅｍ　Ｔａｏ　 Ｔｏｙｏ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ，Ｐｅｔｒａ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ　 Ｈ．Ｈｕｇｅｎｄｕｂｅｌ　 ２００４

４　Ｔ＇ＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨ＇ＵＡＮ：Ｂｅｃｏｍｉｎｇ　Ｏｎｅ　ｗｉｔｈ　ｔｈｅ　Ｔａｏ　 Ｐｅｔｒａ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ，Ｔｏｙｏ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ　 Ｔｕｔｔｌｅ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 ２００６

５　Ｃｈｅｎｇ　Ｔｚｕ＇ｓ　Ｔｈｉｒｔｅｅｎ　Ｔｒｅａｔｉｓｅｓ　ｏｎ　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ　 Ｃｈｅｎｇ　Ｍａｎ　Ｃｈ＇ｉｎｇ，Ｂｅｎｊａｍｉｎ　Ｐａｎｇ
Ｊｅｎｇ　Ｌｏ，Ｍａｒｔｉｎ　Ｉｎｎ

Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００８

６　ＹＡＮＧ　ＳＴＹＬＥ　ＴＲＡＤＩＴＩＯＮＡＬ　ＬＯＮＧ　ＦＯＲＭ　Ｔ＇ＡＩ　ＣＨＩ　ＣＨ＇
ＵＡＮ：Ａｓ　Ｔａｕｇｈｔ　ｂｙ　Ｍａｓｔｅｒ　Ｔ．Ｔ．Ｌｉａｎｇ

Ｇｏｒｄｏｎ　Ｍｕｉｒ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００８

表８　使用ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｃｈｅｎｇ　ｔｚｕ　ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ　ｓｈｉｈ　ｓａｎ　ｐ＇ｉｅｎ　 Ｍａｎｑｉｎｇ　Ｚｈｅｎｇ　Ｊｅａｎｅａｎｅ　Ｄ．Ｆｏｗｌｅｒ　 Ｓｈｉｈ　ｃｈｕｎｇ　ｃｈ＇ｕａｎ　ｓｈｅ　 １９５７

２　Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇üａｎ：ＴＨＥ　Ｉｎｔｅｒｎａｌ　Ｔｒａｄｉｔｉｏｎ　 Ｒｏｎ　Ｓｉｅｈ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９３

３Ｔ＇ａｉＣｈｉ　Ｃｈ＇üａｎ：Ｈａｒｍｏｎｉｚｉｎｇ　Ｔａｏｉｓｔ　ｂｅｌｉｅｆ　ａｎｄ　ｐｒａｃｔｉｃｅ　 Ｓｈｉｆｕ　Ｋｅｉｔｈ　Ｅｗｅｒｓ　 Ｓｕｓｓｅｘ　ａｃａｄｅｍｉｃ　ｐｒｅｓｓ　 ２００５

表９　使用ｔａｉ－ｃｈｉ　ｃｈｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　ＴＨＥ　ＴＡＯ　ＯＦ　ＴＡＩ－ＣＨＩ　ＣＨＵＡＮ（ＯＲ　ＴＡＩ　ＪＩ　ＱＵＡＮ　ＩＮ　ＰＩ－
ＮＹＩＮ）：Ｗａｙ　ｔｏ　Ｒｅｊｕｖｅｎａｔｉｏｎ

Ｔｓｕｎｇ　Ｈｗａ　Ｊｏｕ　 Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎ　 １９９１

２　Ｌｏｎｇ　Ｌｉｆｅ，Ｇｏｏｄ　Ｈｅａｌｔｈ　ｔｈｒｏｕｇｈ　Ｔａｉ－Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ　 Ｓｉｍｍｏｎｅ　Ｋｕｏ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 １９９３

３　Ｙｉｎ－Ｙａｎｇ　ｉｎ　Ｔａｉ－Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ　ａｎｄ　Ｄａｉｌｙ　Ｌｉｆｅ　 Ｓｉｍｍｏｎｅ　Ｋｕｏ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００４

表１０　使用Ｔａｉ－Ｃｈｉ　Ｃｈ’ｕａｎ作为书名的著作一览表

书　　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　Ｔａｉ－Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ　 Ｙ．Ｋ．Ｃｈｅｎ　 Ｗｉｌｄｓｉｄｅ　Ｐｒｅｓｓ　ＬＬＣ　 ２００３

表１１　使用Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ－ｃｈ＇ｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商 出版时间（年）

１　Ｄｉｅ　Ｓｃｈｗｅｒｔｋｕｎｓｔ　ｄｅｓ　Ｔ＇ａｉ－Ｃｈｉ－Ｃｈ＇ｕａｎ　 Ｃｈｉａｎｇ　Ｔａｏ　Ｃｈｉ，Ｐｅｔｒａ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ　 Ｈｕｇｅｎｄｕｂｅｌ　 １９９５

２　Ｄｅｒ　Ｗｅｇ　ｄｅｓ　Ｔ＇ａｉ－Ｃｈｉ－Ｃｈ＇ｕａｎ：ｇｅｉｓｔｉｇｅｒ　Ｈｉｎｔｅｒｇｒｕｎｄ　ｕｎｄ　ｔａｏｉｓ－
ｔｉｓｃｈｅ　Ｐｒａｋｔｉｋｅｎ

Ｐｅｔｒａ　Ｋｏｂａｙａｓｈｉ　 Ｈｕｇｅｎｄｕｂｅｌ　 ２００１

　　统计结果还显示，使用 Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ作为书名的１９

本书中有１０本出现在２１世纪，出版时间最早为１９５７年

（亦是本次调研出版时间最早的太极拳图书），最晚为

２００９年。使用基本词根“Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ”的４０本书中有１

本出版于２０世纪５０年代，２本出版于２０世纪７０年代，３

本出版于２０世纪８０年代，１２本出版于２０世纪９０年代、

２２本出版于２１世纪。这表明，早在半个世纪之前，西方

国家已经在使用“ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ”了，２０世纪７０年代才陆续

开始使用“Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈｕａｎ”。此类太极拳图书的出版亦呈现

出逐年递增的态势。

２．２．３　“Ｔａｉｊｉ”类

调查显示，用威妥玛拼音译介太极拳并非西方国家惟

一方式。“Ｔａｉｊｉ”就是使用汉语拼音进行译介的。事实上，

“Ｔａｉｊｉ”一词是太极拳译介的缩写方式，其原因和道理如

“Ｔａｉ　Ｃｈｉ”类所述。统计结果显示，使用Ｔａｉｊｉ作为书名的有

５本，使用 Ｔａｉ　Ｊｉ作为书名的有１本（表１２）。这表明，

“Ｔａｉｊｉ”类拼写形式在海外太极拳图书中的使用率和认知

度都较低。

调研结果显示，使用“Ｔａｉｊｉ”类拼写形式作为书名的６

本书中，１本出版于２０世纪９０年代末，５本出版于２１世

纪。这表明，“Ｔａｉｊｉ”类拼写形式在西方国家出现很晚，这

应该和中国文化的国际影响力不断攀升有直接关系。
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表１２　使用Ｔａｉｊｉ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｔａｉｊｉ　Ｓｗｏｒｄ，Ｃｌａｓｓｉｃａｌ　Ｙａｎｇ　Ｓｔｙｌｅ：ｔｈｅ　ｃｏｍｐｌｅｔｅ　ｆｏｒｍ，ｑｉｇｏｎｇ，
ａｎｄ　ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９９

２　Ｔａｉｊｉ　Ｓｗｏｒｄ　ＡＮＤ　ＯＴＨＥＲ　ＷＲＩＴＩＮＧＳ　 Ｃｈｅｎ　Ｗｅｉ－Ｍｉｎｇ，Ｂａｒｂａｒａ　Ｄａｖｉｓ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２０００

３　ＴＩＪＩ　ＪＩＮ３２－ＰＯＳＴＵＲＥ　ＳＷＯＲＤ　ＦＯＲＭ　 Ｊａｍｅｓ　Ｄｒｅｗｅ　 Ｓｉｎｇｉｎｇ　Ｄｒａｇｏｎ　 ２００８

４　ＴＨＥ　ＣＯＭＰＬＥＴＥ　ＴＡＩＪＩ　ＤＡＯ：Ｔｈｅ　Ａｒｔ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｃｈｉｎｅｓｅ　Ｓａｂｅｒ　 Ｚｈａｎｇ　Ｙｕｎ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００９

５　ＴＨＥ　ＹＡＮＧ　ＴＩＪ２４－ＳＴＥＰ　ＳＨＯＲＴ　ＦＯＲＭ：Ａ　ＳＴＥＰ－ＢＹ－
ＳＴＥＰ　ＧＵＩＤＥ　ＦＯＲ　ＡＬＬ　ＬＥＶＥＬＳ

Ｊａｍｅｓ　Ｄｒｅｗｅ　 Ｓｉｎｇｉｎｇ　Ｄｒａｇｏｎ　 ２０１０

表１３　使用Ｔａｉ　Ｊｉ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　ｅａｓｙ　ｔａｉ　ｊｉ：ａｎｙ　ａｇｅ，ａｎｙ　ｐｌａｃｅ，ａｎｙ　ｔｉｍｅ　 Ｒｏｂｅｒｔ　Ｐａｒｒｙ　 Ｃｏｎｎｅｃｔｉｏｎｓ　 ２００９

２．２．４　“Ｔａｉｊｉｑｕａｎ”类

调查显示，海外所出版的太极拳图书使用汉语拼音译

介后的拼写形式除 Ｔａｉｊｉ之外，还有 Ｔａｉｊｉｑｕａｎ、Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ、

Ｔａｉ－Ｊｉ－Ｑｕａｎ。拼写成Ｔａｉｊｉｑｕａｎ，旨在强调词组的整体性，但

却不是汉语拼音的拼写习惯。惟有 Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ最符合汉

语拼音的拼写规范；拼写成 Ｔａｉ－Ｊｉ－Ｑｕａｎ表达了书作者将３

个单词合成为１个词组的意愿。

统计结果显示，使用Ｔａｉｊｉｑｕａｎ作为书名的有１４本（表

１４）；使用 Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ的书有１本（表１５）；使用 Ｔａｉ－Ｊｉ－

Ｑｕａｎ的书有１本（表１６）；将 Ｔａｉｊｉ和 Ｔａｉｊｉｑｕａｎ混合使用的

书有２本（表１７）。四者合在一起，共计１８本书使用了汉

语拼音完整译介“太极拳”一词，占１３．９％。由此可见，使

用汉语拼音译介“太极拳”一词的拼写方式在西方国家的

使用率和认知度均相对较低。

统计结果同时显示，使用 Ｔａｉｊｉｑｕａｎ作为书名的１４本

书中，出版时间最早为１９９２年，最晚为２００９年，有１１本

出现在２１世纪。Ｔａｉｊｉｑｕａｎ类的１８本书中，有４本出版于

２０世纪９０年代，１４本出版于２１世纪。这表明，进入２１

世纪以来，西方国家使用汉语拼音译介“太极拳”一词并作

为书名的现象较为突出。

有意思的是，有２本（１本刊行于德国，另一本刊行于

美国）成书于２０世纪９０年代的太极拳著作，其书名同时

使用了Ｔａｉｊｉ和“Ｔａｉｊｉｑｕａｎ”，使用Ｔａｉｊｉ一方面是为了避免书

名前后表达上的重叠，另一方面则表示该书内容为太极拳

的相关技术或功法（表１７第２条）。

表１４　使用Ｔａｉｊｉｑｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｃｈｅｎ　Ｓｔｙｌｅ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ：Ｔｈｅ　３６　Ｆｏｒｍｓ　 Ｋａｎ　Ｇｕｉ　Ｘｉａｎｇ，Ｐａｕｌ　Ｌａｍ　 Ｅａｓｔ　Ａｃｔｏｎ　Ｐｕｂｌｉｓｈｉｎｇ　 １９９２

２　ＴＡＩＪＩ　ＣＨＩＮ　ＮＡ：Ｔｈｅ　Ｓｅｉｚｉｎｇ　Ａｒｔ　ｏｆ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　 Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９５

３　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　Ｃｌａｓｓｉｃａｌ　Ｙａｎｇ　Ｓｔｙｌｅ　 Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 １９９９

４　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ：Ｋｕｒｚｅ　Ｐｅｋｉｎｇ－Ｆｏｒｍ　 Ｆｏｅｎ　Ｔｊｏｅｎｇ　Ｌｉｅ　 Ｋｏｌｉｂｒｉ　Ｖｅｒｌａｇｓ　ＧｍｂＨ　 ２００２

５　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　Ｔｈｅｏｒｙ　ｏｆ　Ｄｒ．Ｙａｎｇ，Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ：Ｔｈｅ　Ｒｏｏｔ　ｏｆ　Ｔａｉ－
ｊｉｑｕａｎ

Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　 ２００３

６　Ａ　ＳＴＵＤＹ　ＯＦ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　 Ｓｕｎ　Ｌｕｔａｎｇ，Ｔｉｍ　Ｃａｒｔｍｅｌｌ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００３

７　ＣＨＥＮ：ＬＥＢＥＮＤＩＧＥＳ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ　ＩＭ　ＫＬＡＳＳＩＳＣＨＥＮ
ＳＴＩＬ

Ｊａｎ　Ｓｉｌｂｅｒｓｔｏｒｆｆ　 Ｌｏｔｏｓ　 ２００３

８　ＴＨＥ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　Ｃｌａｓｓｉｃｓ：ＡＮ　ＡＮＮＯＴＡＴＥＤ　ＴＲＡＮＳＬＡＴＩＯＮ　 Ｂａｒｂａｒａ　Ｄａｖｉｓ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００４

９　Ｏｌｄ　Ｆｒａｍｅ　Ｃｈｅｎ　Ｆａｍｉｌｙ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　 Ｍａｒｋ　Ｃｈｅｎ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００４

１０　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ：Ｔｈｅ　Ａｒｔ　ｏｆ　Ｎｕｒｔｕｒｉｎｇ，Ｔｈｅ　Ｓｃｉｅｎｃｅ　ｏｆ　Ｐｏｗｅｒ　 Ｙａｎｇ　Ｙａｎｇ，Ｓｃｏｔｔ　Ａ．Ｇｒｕｂｉｓｉｃｈ　 Ｚｈｅｎｗｕ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ　 ２００５

１１　Ｔｈｅ　Ｅｓｓｅｎｃｅ　ａｎｄ　Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ　ｏｆ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　Ｙａｎｇ　Ｃｈｅｎｇｆｕ　 Ｌｏｕｉｓ　Ｓｗａｉｍ　 Ｎｏｒｔｈ　Ａｔｌａｎｔｉｃ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００５

１２　ＭＡＳＴＥＲＩＮＧ　ＹＡＮＧ　ＳＴＹＬＥ　 Ｌｏｕｉｓ　Ｓｗａｉｍ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００６

１３　Ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ　Ｃｈｅｎ　Ｓｔｙｌｅ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ：Ｔｈｅ　Ｓｍａｌｌ　Ｆｒａｍｅ　Ｍｅｔｈｏｄ　 Ａ．Ｆｒａｎｋ　Ｓｈｉｅｒｙ，Ｃｈｕｎ－Ｌｅｉ　Ｆａｎ　 Ａｕｔｈｏｒｈｏｕｓｅ　 ２００７

１４　Ｃｈｅｎ：Ｌｉｖｉｎｇ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　ｉｎ　ｔｈｅ　Ｃｌａｓｓｉｃａｌ　Ｓｔｙｌｅ　 Ｊａｎ　Ｓｉｌｂｅｒｓｔｏｒｆｆ　 Ｊｅｓｓｉｃａ　Ｋｉｎｇｓｌｅｙ　Ｐｕｂｌｉｓｈｅｒｓ　 ２００９

表１５　使用Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　ＣＬＡＳＳＩＣＡＬ　ＮＯＲＴＨＥＲＮ　ＷＵ　ＳＴＹＬＥ　ＴＡＩ　ＪＩ　ＱＵＡＮ：Ｔｈｅ
Ｆｉｇｈｔｉｎｇ　Ａｒｔ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｍａｎｃｈｕｒｉａｎ　Ｐａｌａｃｅ　Ｇｕａｒｄ

Ｔｉｎａ　Ｃｈｕｎｎａ　Ｚｈａｎｇ，Ｆｒａｎｋ　Ａｌｌｅｎ　 Ｂｌｕｅ　Ｓｎａｋｅ　Ｂｏｏｋｓ　 ２００６

表１６　使用Ｔａｉ－Ｊｉ－Ｑｕａｎ作为书名的著作一览表

书　　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　Ｔａｉ－Ｊｉ－Ｑｕａｎ　Ｙａｎｇ－Ｓｔｉｌ　 Ｆｏｅｎ　Ｔｊｏｅｎｇ　Ｌｉｅ，Ｃｈｒｉｓｔａ　Ｐｒｏｋｓｃｈ　 Ｋｏｌｉｂｒｉ－Ｖｅｒｌａｇ　 ２００１

９８
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表１７　同时使用Ｔａｉｊｉ和Ｔａｉｊｉｑｕａｎ作为书名的著作一览表

　　　　　书　　名 作　者　　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｔａｉｊｉ　ｚｕ　ｚｗｅｉｔ：Ｐａｒｔｎｅｒüｂｕｎｇｅｎ　ｄｅｓ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　 Ｂａｒｂａｒａ　Ｍｏｅｇｌｉｎｇ，Ｋｌａｕｓ　Ｍｏｅｇｌｉｎｇ　 Ｋｏｌｉｂｒｉ　 １９９２
２　ＴＨＥ　ＥＳＳＥＮＣＥ　ＯＦ　ＴＡＩＪＩ　ＱＩＧＯＮＧ：ＴＨＥ　ＩＮＴＥＲＮＡＬ
ＦＯＵＮＤＡＴＩＯＮ　ＯＦ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ

Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ　Ｙａｎｇ　 ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ　Ｉｎｃ １９９８

２．３　国内译介“太极拳”一词情况

调查结果显示，１３本国内外文版太极拳图书使用汉语

拼音拼写太极拳一词的形式共有５种：Ｔａｉｊｉ、Ｔａｉ　Ｊｉ、Ｔａｉ－

ｊｉｑｕａｎ、ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ（ｔａｉｊｉｑｕａｎ）、Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ。这表明，我国

太极拳外宣图书不仅数量少而且在太极拳一词的汉语拼

音译介方面很不规范，很不统一。值得注意的是，这５种

拼写形式都没有威妥玛拼音译介时所出现的“＇”和“－”两种

语助符号。

使用汉语拼音拼写太极拳一词时，最规范的拼写形式

是Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ。事实上，在中国，人们常常会用“太极”来

简称和借指“太极拳”，更显方便和口语化。Ｔａｉ　Ｊｉ尽管是

一种缩写形式但却不是中国人的书写习惯。不过，令人费

解的是，使用 Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ作为书名的书却仅有１本（表

２２），其原因值得我们进一步深入研究；使用 Ｔａｉｊｉ、Ｔａｉ　Ｊｉ作

为书名的书各有１本（表１８、表１９）。

使用Ｔａｉｊｉｑｕａｎ作为书名的书有６本（表１９），但这并非

规范的汉语拼写形式，其出发点是把“太极拳”看作为一个

词组，更强调其整体性。从此次调研结果来看，国内较国

外率先使用 Ｔａｉｊｉｑｕａｎ拼写形式（表１４、表２０）。但该拼写

形式到底是国内还是国外率先使用，鉴于此次调研范围有

限，尚无法给出客观回答。使用 ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ（ｔａｉｊｉｑｕａｎ）作

为书名的书有４本（表２１），而国外则有１４本（表１４）。

ｔａｉｊｉｑｕａｎ与Ｔａｉｊｉｑｕａｎ仅是开头“ｔ”和“Ｔ”的大小写不同而

已。

调研结果显示，国内出版的太极拳书始于２０世纪８０

年代（５本）；３本出版于２０世纪９０年代；５本出版于２１世

纪，这与国外同期刊行的太极拳图书数量相比相差显著。

表１８　使用Ｔａｉｊｉ作为书名的著作一览表

书　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　Ｔａｉｊｉ　Ｑｉｎｇ　ｇｏｎｇ：Ｔｗｅｎｔｙ－ｅｉｇｈｔ　Ｓｔｅｐｓ 李丁，陈中行 外文出版社 １９８８

表１９　使用Ｔａｉ　Ｊｉ作为书名的著作一览表

书　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　Ｔａｉ　Ｊｉ　ｆｏｒ　Ｈｅａｌｔｈ 陈正雷 岳黎明 外文出版社 ２００７

表２０　使用Ｔａｉｊｉｑｕａｎ作为书名的著作一览表

书　名 作　者　　　 出版商　　　　 出版时间（年）

１　Ｈｏｗ　ｔｏ　ｄｏ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ 中国画报社 中国画报社 １９８４
２　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ　ｉｎ　４８　Ｆｏｒｍ 中国武术协会 外文出版社 １９９０
３　Ｃｏｍｐｅｔｉｔｉｏｎ　Ｒｏｕｔｉｎｅｓ　Ｆｏｒ　Ｆｏｕｒ　Ｓｔｙｌｅｓ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ 中国武术协会审定，解守德译 人民体育出版社 １９９１
４　Ｃｈｅｎ　Ｓｔｙｌｅ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ，Ｓｗｏｒｄ　ａｎｄ　Ｂｒｏａｄｓｗｏｒｄ 陈正雷 中州古籍 ２００３
５　Ｔàｉｊíｑｕａｎ 李德印 外文出版社 ２００４
６　Ａ　Ｂｅｇｉｎｎｅｒ’ｓ　Ｇｕｉｄｅ　ｔｏ　Ｔａｉｊｉｑｕａｎ 关永年 外文出版社 ２０１０

表２１　使用ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ作为书名的著作一览表

　　　　书　名 　　作　者 　出版商 出版时间（年）

１　ＷＵ　ＳＴＹＬＥ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ 王培生，曾维其 朝华出版社 １９８３
２　ＣＨＥＮ　ＳＴＹＬＥ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ 王培生，曾维其 朝华出版社 １９８４
３　ＹＡＮＧ　ＳＴＹＬＥ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ 杨振铎 朝华出版社 １９８８
４　ＢＡＳＩＣＳ　ＯＦ　ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ 李兴东 北京国际图书贸易公司 １９９５

表２２　使用Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ作为书名的著作一览表

书　名 作　者 出版商 出版时间（年）

１　Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ：Ｔｈｅ　１０－Ｍｉｎｕｔｅ　Ｐｒｉｍｅｒ 周庆杰 外文出版社 ２００９

３　相关问题

３．１　太极拳海外传播与“太极拳”一词的译介

太极拳在海外传播的确切历史已无从考据。不过，我

们还是可以在看似零碎的陈年往事中一窥端倪。杨式太

极拳一代宗师杨澄甫的得意弟子董英杰先生曾于抗日战

争胜利后，远赴泰国教授太极拳，在东南亚一带享有盛誉。

１９５６年，杨式太极拳弟子叶秀挺、黄性贤前往新加坡、马

来西亚授拳。遗憾的是，上述人等并没有留下可供后人查

０９
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阅的外文版太极拳著述。

杨澄甫的另一嫡传弟子郑曼青先生于２０世纪４０年

代由大陆赴台湾。１９６５年，郑曼清远渡美国纽约，客居之

余创办太极拳学社教授太极拳，从学者不下万人。１９７０

年，郑曼清在纽约创建环球拳社，教授３７式郑子太极拳，

在西方国家太极拳界影响极为深远。与郑曼清相关的英

文版太极拳图书有１０余本，其中，Ｃｈｅｎｇ　ｔｚｕ　ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ

ｓｈｉｈ　ｓａｎ　ｐ＇ｉｅｎ（《郑子太极十三篇》）为郑曼清１９５７年所著，

是目前所能检索到的中国太极拳大师在海外出版的最早

英文版太极拳图书，其书中出现的ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ即为威妥

玛拼音所译介。

杨俊敏（Ｙａｎｇ　Ｊｗｉｎｇ－Ｍｉｎｇ）先生是当今国际社会知名

的太极拳大师。杨俊敏成长于台湾，系统学习了中国武术

的诸多拳种，尤精太极拳。１９７８年，杨俊敏获普渡大学机

械工程学博士学位，其深厚的人文素养和宽阔的武术视野

使其在传播中国武术方面亦取得了非凡成就。杨俊敏于

１９８２年在波士顿成立了杨氏武术协会。经过苦心经营，

目前，杨氏武术协会已经成为了一个国际性的组织，在阿

根廷、比利时、加拿大、智利、法国、荷兰、匈牙利、伊朗、冰

岛、意大利、波兰、葡萄牙、西班牙、南非、英国和美国共成

立了５６所学校。杨俊敏还创建了杨氏东方文化出版中心

（ＹＭＡＡ　Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ　Ｃｅｎｔｅｒ），其身体力行，笔耕不辍，出版

了上百部武术图书和音像制品，可谓著作等身。不过，值

得注意的是，杨俊敏所出版的外文版太极拳图书并非只使

用一种太极拳译介后的拼写方式，而是使用了 Ｔａｉ　Ｃｈｉ、Ｔａｉ

Ｃｈｉ　Ｑｕａｎ、Ｔａｉｊｉｑｕａｎ、Ｔａｉｊｉ等多个不同的拼写方式，其中 Ｔａｉ

Ｃｈｉ、Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｑｕａｎ使用了威妥玛拼音；Ｔａｉｊｉｑｕａｎ、Ｔａｉｊｉ则使

用了汉语拼音。同一作者在大量不同的太极拳图书中使

用不同的译介拼写方式，这的确有些令人匪夷所思。太极

拳一词译介后拼写方式的混乱状况亦由此可见一斑。

３．２　对“太极拳”一词要有正确的认识和把握

太极拳源远流长，是中国武术的重要拳种之一。从字

面看，太极拳由“太”、“极”和“拳”三个字组合而成。“太”

具有“极大”之意；“极”具有“最终、最高点”之意。将“太”、

“极”合在一起就构成了“太极”。“太极”一词从字面上来

解释，即“根本、终极”之意。现有资料表明，“太极”一词最

早见于中国两千多年前的经典———《易传》：“易有太极，是

生两仪。”《易传》以“太极”作为一种最高的理念范畴，认为

“太极”是派生万物的本源。太极是一种无形、无味、无声

的无外之体，即天地未分之前的混沌状态，至大至极、绝

对、独一无二。“拳”则有拳头和拳法两层含义。太极拳中

的“拳”字意指拳法，即打拳时所运用的技术、方法和策略。

太极是阴阳的根源，本身蕴含着运动，动则为阳，静则

为阴，动与静、阴和阳互为其根。阴阳就是对自然界相互

关联的某些事物和现象对立双方属性的概括。用中国传

统哲学的精髓———“太极”来命名拳法，就是要把阴阳对立

的哲学辩证法具体运用到拳术中去。太极拳处处分阴阳，

求圆满，恰恰是“太极”哲理与拳法相互融合的集中体现。

由上可见，译介时，将“太极拳”一词既可以分解成

“太”、“极”、“拳”三个字进行译介，即 Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ（Ｔａｉ　Ｃｈｉ

Ｃｈｕａｎ）；也可以分解成“太极”、“拳”进行译介，即 Ｔａｉｊｉ

Ｑｕａｎ；还可以直接拼写成 Ｔａｉｊｉｑｕａｎ。这三种译介方法各有

其理论依据。但是，从汉语拼音译介的角度来看，将“太极

拳”一词拼写成Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ最为精确、最符合汉语拼音的

规范和要求。

调研过程中，笔者偶然发现，在 Ｅｓｓｅｎｔｉａｌｓ　ｏｆ　Ｃｈｉｎｅｓｅ

Ｗｕｓｈｕ（Ｆｏｒｅｉｇｎ　Ｌａｎｇｕａｇｅｓ　Ｐｒｅｓｓ，１９９２）一书中的太极拳章

节出现了Ｔａｉｊｉ　Ｑｕａｎ（Ｓｈａｄｏｗ　Ｂｏｘｉｎｇ）字样。这是其他任何

所调研的太极拳图书中所未曾出现过的两种拼写形式。

将“太极拳”一词拼写成 Ｔａｉｊｉ　Ｑｕａｎ则较好地解决了“太极

剑”一词的译介———Ｔａｉｊｉ　Ｊｉａｎ，二者前后呼应，颇显对称。

这与拙作《Ａ　Ｇｕｉｄａｎｃｅ　Ｆｏｒ　Ｌｅａｒｎｉｎｇ　ａｎｄ　Ｐｒａｃｔｉｃｉｎｇ　Ｔａｉｊｉ　Ｑｕａｎ

ａｎｄ　Ｔａｉｊｉ　Ｓｗｏｒｄ：太极拳太极剑学练指引》（中国人民公安大

学出版社，２０１０）的思路不谋而合。

至于将太极拳一词译介为Ｓｈａｄｏｗ　Ｂｏｘｉｎｇ，是由于太极

拳给人的感觉是：看得见，却摸不到；抓不住，打不上，如同

影子一般，由此而出现“影子拳”的叫法。这种译介方式则

采用的是意译法，其中的“ｓｈａｄｏｗ”很传神，在一定程度上

传达了太极拳神秘莫测的技击特点；而“ｂｏｘｉｎｇ”所指内容

则远远不能涵括太极拳中“拳”字的丰富文化内涵。因此，

总体来看，将“太极拳”一词译介为Ｓｈａｄｏｗ　Ｂｏｘｉｎｇ不能够

很好地传递太极哲理与拳法的相互融合之本意，是不全

面、不客观的。

３．３　“太极拳”一词译介的规范性

调研结果表明，１３０本国外太极拳图书共有１９种不同

的“太极拳”译介后的拼写形式：Ｔａｉ　ｃｈｉ，Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ，Ｔａｉｃｈｉ，

Ｔａｉ－ｃｈｉ，Ｔ＇ａｉ　Ｃｈｉ，Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ，Ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈｕａｎ，Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ，Ｔ＇ａｉ

Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ，Ｔ＇ａｉ　ｃｈｉ　ｃｈ＇üａｎ，Ｔａｉｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ，Ｔａｉ－ｃｈｉ　ｃｈｕａｎ，Ｔａｉ－

Ｃｈｉ　Ｃｈ＇ｕａｎ，Ｔ＇ａｉ－ｃｈｉ－ｃｈ＇ｕａｎ，Ｔａｉｊｉ，Ｔａｉ　Ｊｉ，Ｔａｉｊｉｑｕａｎ，Ｔａｉ　Ｊｉ

Ｑｕａｎ，Ｔａｉ－Ｊｉ－Ｑｕａｎ。１３本国内出版的外文版太极拳图书和

１本武术图书中共出现了７种不同的“太极拳”译介后的

拼写形式：Ｔａｉｊｉ，Ｔａｉ　Ｊｉ，Ｔａｉｊｉｑｕａｎ，ＴＡＩＪＩＱＵＡＮ（ｔａｉｊｉｑｕａｎ），

Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ，Ｔａｉｊｉ　Ｑｕａｎ，Ｓｈａｄｏｗ　Ｂｏｘｉｎｇ。统而言之，此次所

调研的１４４本图书中共出现了２２种不同的“太极拳”译介

后的拼写形式。究竟这２２种不同的拼写形式中哪一种能

够最大程度地让中国和国际社会都普遍满意呢？

调研显示，Ｔａｉ　ｃｈｉ是国际社会使用频率最高的“太极

拳”一词译介后的拼写形式，其次是 Ｔａｉ　ｃｈｉ　ｃｈｕａｎ，但却都

不符合中国的使用习惯；Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ虽最为精确、最符合

汉语拼音的规范和要求，但目前在国际社会的使用率和认

知度都较低。面对这两难之境，我们或许可以另辟蹊径寻

找其他解决之道。调研中，笔者注意到有一本（惟一的一
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本）太极拳图书在使用威妥玛拼音的同时使用了汉语拼音

进行了后缀：Ｔｈｅ　ｔａｏ　ｏｆ　ｔａｉ－ｃｈｉ　ｃｈｕａｎ（ｏｒ　Ｔａｉ　ｊｉ　ｑｕａｎ　ｉｎ　Ｐｉ－

ｎｙｉｎ）：ｗａｙ　ｔｏ　ｒｅｊｕｖｅｎａｔｉｏｎ（Ｔｓｕｎｇ　Ｈｗａ　Ｊｏｕ，Ｔａｉ　Ｃｈｉ　Ｆｏｕｎｄａ－

ｔｉｏｎ，１９９１）。这种折中的方法既照顾到海外读者的阅读习

惯又考虑到“太极拳”一词使用其母语译介的规范，不失为

权宜之计。据此，我们可以把“太极拳”一词译介为 Ｔａｉ　Ｊｉ

Ｑｕａｎ（Ｔａｉ　Ｃｈｉ）。若要再细致些，我们还可以在书的扉页

把“太极拳”一词的发音进行专门标注（参见拙作 Ｔａｉ　Ｊｉ

Ｑｕａｎ：Ｔｈｅ　１０－Ｍｉｎｕｔｅ　Ｐｒｉｍｅｒ，外文出版社，２００９。详见表

２３）这样就不必再担心海外读者的发音问题了：

表２３　太极拳一词的英文发音一览表

拼音 英文发音注释

太 ｔàｉ　 ｔｉｅ
极 ｊí “ｇｅ”ａｓ　ｉｎ　ｇｅｎｉｕｓ
拳 ｑｕáｎ　 ｃｈｅｗ－ａｎ

　　在太极拳国际传播时，尤其是官方和书面用语等正式

场景，我们必须坚持使用Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ。开始时，Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ

后面可以添加后缀Ｔａｉ　Ｃｈｉ。假以时日，待国际社会逐渐形

成视觉定势之后，则可以只使用 Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ。我们更应该

坚信：越是本土的就越是世界的。

在传统文化国际化传播方面，日本经验值得我们学习

和借鉴。日本在推广其传统体育项目时，自一开始就坚持

使用本土化的名字和发音，如：空手道（ｋａｒａｔｅ）、相扑（ｓｕ－

ｍｏ）、柔道（Ｊūｄō）、剑道（ｋｅｎｄｏ）、二节棍（ｎｕｎｃｈａｋｕ）等。这

为日本传统体育的国际化传播起到了十分重要的作用。

因为，全世界的日本传统体育爱好者只要一提到其中的某

一个运动项目，所有人都会发出同一种声音，写出同一种

拼写形式，而决不会出现任何视觉和听觉方面的混乱。即

便是韩国的跆拳道也只有一种拼写形式 Ｔａｅｋｗｏｎｄｏ。诚

然，近、现代日本和韩国并没有中国在使用拼音方面所遇

到的较为复杂的历史问题。可是，在海外推广和宣扬太极

拳的先贤们自一开始也没有坚持使用中国本土化的发音

和拼写形式，而多是一味趋于迎合。时至今日，我国的文

化外宣部门和武术管理部门对于“太极拳”一词译介的正

名问题似乎也没有表现出应有的重视。然而，在中国文化

不断国际化并广受关注的时代背景下，由国家层面发出应

有的声音已迫在眉睫。毕竟，太极拳是具有较高国际认知

度的有限的中国文化标志性符号之一，其名称的译介问题

理应事关重大。本研究实为抛砖引玉之作，加之能力和水

平有限，只是希望能够引起有关方面的重视，并促进该问

题更深层次、更广范围的探讨与研究。

３．４　国外太极拳图书对我国的启示

此次所调研的１３０本国外太极拳图书中，有１本出版

于２０世纪５０年代，２本出版于２０世纪７０年代，９本出版

于２０世纪８０年代，３２本出版于２０世纪９０年代，８６本出

版于２１世纪。这表明，太极拳在国际社会的影响与日俱

增，尤其是进入２１世纪以来，太极拳图书的出版数量已远

远超过了之前所出版的太极拳图书的总和。究其根源，一

方面是由于２１世纪以来，中国在国际社会的影响力与日

俱增，中国文化相应地受到广泛关注；另一方面，西方国家

越来越认为太极拳———这一凝聚着中国古老智慧的东方

体育运动对于现代人而言具有独特的健身、医疗和养生功

效。

相比之下，我国所出版的外文版太极拳图书数量要少

很多（仅搜索到１３本）。北京奥运会开幕式上，太极拳表

演所传递的平静、祥和、自然之美令全球数十亿观众为之

倾倒。但是，在北京奥运会申办、筹备和举行前后长达近

１０年的过程中，我们并没有抓住这一千载难得的机遇出

版更多宣传和介绍太极拳的图书，这对于太极拳的国际化

发展来说无疑是巨大遗憾。

了解一个国家是通过文化来了解的。但西方民众所

看的大都是由所谓中国通写的太极拳研究，相信他们更愿

意看到中国人讲自己的理论，让他们知道中国人到底是怎

么想的，是如何认知和看待世界的。用书籍向西方精英和

普通民众传递中国文化，才能真正达到输出价值观的目

的，才能产生更深层次的国际影响。

调研发现，我国的外文版太极拳图书在一些重要的出

版因素方面还不能很好地回答以下问题：这些书是写给何

种需求层次的读者的？这些书向所要面对的读者传递了

什么样的中国文化信息？书的写作风格和体例符合读者

的阅读习惯吗？这些书的编排、设计、装祯和制作能充分

引起读者的阅读兴趣吗？时至今日，这些问题在很大程度

上依旧还是问题。尽管近几年来，国内出版了几本选题新

颖、策划得当、文字顺畅的外文版太极拳图书，可对于太极

拳所面临的巨大海外市场还相差甚远。我们的太极拳外

宣工作还有很多要做的事情。而高质量的外文版太极拳

图书则是“很多要做的事情”中至关重要的一项。揉合近

２０年在此领域的体悟和研究，笔者认为，我国的太极拳外

宣图书应着重在以下４个方面下功夫：

３．４．１　针对性

太极拳技术动作和理论知识编排难度适中，符合不同

需求层次外籍读者的实际状况，即没有或略有基础的群

体、提高型群体、专业化群体。根据外籍读者的身份不同，

可细分为学生群体（大、中、小学生）、办公室人员群体、室

外工作人员群体等等；根据年龄不同亦可细分为少年儿童

群体、青年群体、中年群体、老年群体。概而言之，太极拳

外宣图书要尽可能做到 “量身定做”，方可“有的放矢”。

３．４．２　趣味性

以重大历史事件和容易引起外籍读者兴趣的中国文

化节点为主线，生动撰定。以符合外籍读者的阅读习惯为

出发点，用轻松甚至略带诙谐的现代语感文字，尽力缩短
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阅读者和作者之间的距离。将一些传闻逸事娓娓道来，以

提高阅读的趣味性。在写作过程中，想方设法让外籍人士

感到内容有趣、有用，形式赏心悦目。

３．４．３　科学性

充分挖掘和借鉴世界太极拳界已有研究成果，在理论

内容方面要尽量做到说理透彻，在太极拳促进身体健康方

面，尤其要给出客观的、经过验证的试验数据，以做到令人

信服；在技术方面要尽量做到动作技术编排得当、运动量

合理。

３．４．４　系统性

从理论到技术操作，从外在到内在，从特定地点练习

到随时随地练习，从基本技术到基本功法，从学习步骤到

练习方法，从当下的关怀到日后的关切等等，在书中尽可

能一并给出，使太极拳学练具有较强的系统性。

４　结语

研究半个多世纪以来国内、外太极拳图书中“太极拳”

一词译介后拼写形式之演变及根源，究其实质是在探讨中

西方文化的冲突与融合。“太极拳”一词译介后的拼写形

式无论是采用威妥玛拼音的历史延续性还是汉语拼音的

本土文化声张，都归属于中西方文化的一种相互交流，而

非中西方文化差异的各执一端。探讨和研究“太极拳”一

词译介后的拼写形式无关文化优劣，更无关经济利益，仅

就文化本身展开，旨在促进中西方文化的对话与交流，相

互借鉴，共同提升自身的文化品格。至于“太极拳”一词译

介后的哪一种拼写形式最好？目前看来，使用汉语拼音译

介加海外认知度较高的威妥玛拼音进行后缀最为折中，即

Ｔａｉ　Ｊｉ　Ｑｕａｎ（Ｔａｉ　Ｃｈｉ）。笔者不敢妄言这就是最好的方法，

但却不失为权宜之选。事实上，我们不必拘泥于眼前，更

应该抱着“风物长宜放眼量”的态度，静下心来把我们自己

的研究和外宣工作做实、做细、做好，不断促进中西方文化

的交流与融合。
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